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Guía de instalación

Elementos incluidos

	p 	Escuadras para montaje en rack × 2

	p Tornillos de montaje en rack × 10  
(8 usar, 2 repuesto)

	p Tornillo de fijación para rack × 6  
(4 usar, 2 repuesto)

	p Guía de instalación (este documento) × 1

Instalación de las escuadras de montaje 
en rack

1.	 Coloque la unidad boca abajo y extraiga los dos tornillos de fijación 
que hay a cada lado de los paneles laterales izquierdo y derecho.

CUIDADO
Cuando le esté dando la vuelta a la unidad, tenga cuidado de no 
forzar o doblar sus controles. Además, para evitar que la  unidad se 
raye, coloque un trozo de moqueta o material similar encima de la 
superficie de trabajo.

2.	 Empuje los paneles laterales hacia delante desde atrás para 
liberarlos. Después, tire de ellos para separarlos.

2 Pulsar hacia la flecha

3 Tirar hacia la flecha

Panel lateral

1 Extraer

1 Extraer

CUIDADO
Conserve los tornillos que extrajo anteriormente en un lugar seguro 
por si necesita volver a instalarlos en el futuro.

3.	 Use los 2 tornillos incluidos para fijar las escuadras de colocación en 
rack a los paneles izquierdo y derecho.

Installation guide

Included parts

	p 	Rackmount ears × 2

	p Rackmount screw sets × 10 (8 use, 2 spare)

	p Rackmount attachment screws × 6 (4 use, 2 spare)

	p Installation guide (this document) × 1

Installing the rackmount ears
1.	 Turn the main unit upside down and remove the attachment 

screws (2 each) from the left and right side panels.

CAUTION
When turning the main unit over, be careful not to bend or twist its 
controls. Moreover, to prevent the unit from being scratched, place a 
blanket or similar material on top of the work surface.

2.	 Press the side panels forward from the back to unlock them. Then, 
pull them away.

2 Press in arrow direction

3 Pull in arrow direction

Side panel

1 Remove

1 Remove

ATTENTION
Keep the removed screws in a safe place because they will be needed 
to reinstall the side panels.

3.	 Use the included screws (2 each) to attach the rackmount ears to 
the left and right sides.

4 Tighten (2 locations)

Precautions for placement and use
To mount this unit in a rack, use the rackmount screw sets to install it as 
shown in the illustration below. (A 6U space is necessary.)
Leave at least 2U of space open above it in the rack.

6U

Guide d’installation

Pièces incluses

	p 	Équerres de montage en rack × 2

	p Jeux de vis pour montage en rack × 10 
(8 utiliser, 2 de rechange)

	p Vis de fixation des équerres × 6 
(4 utiliser, 2 de rechange)

	p Guide d’ins tallation (ce document) × 1

Installation des équerres de montage en rack
1.	 Retournez l’unité principale face vers le bas et retirez les vis de 

fixation des flancs gauche et droit (2 vis chacun).

ATTENTION
Lorsque vous retournez l’unité principale, veillez à ne pas plier ou 
tordre ses commandes. De plus, pour éviter de rayer l’unité, placez 
une couverture ou un matériau similaire sur votre surface de travail.

2.	 Poussez les flancs de l’arrière vers l’avant pour les déverrouiller. 
Ensuite, retirez-les.

2 �Pousser dans le 
sens de la flèche

3 �Tirer dans le 
sens de la flèche

Flanc

1 Retirer

1 Retirer

ATTENTION
Conservez les vis retirées dans un lieu sûr car elles seront nécessaires 
pour remonter les flancs.

3.	 Utilisez les vis fournies pour fixer les équerres de rack sur les côtés 
gauche et droit (2 vis chacune).

4 Visser (2 emplacements)

Précautions concernant l’emplacement 
et l’emploi

Pour monter cette unité dans un rack, utilisez les jeux de vis de montage 
en rack comme représenté dans l’illustration ci-dessous (un espace de 
6U est nécessaire).
Laissez au moins 2U d’espace libre au-dessus dans le rack.

6U

4 Fijar (2 posiciones)

Precauciones de colocación y uso
A la hora de montar esta unidad en un bastidor rack, utilice los tornillos 
y otras piezas para montaje en rack para instalarla como le mostramos a 
continuación. (Es necesario un espacio libre de 6U para el montaje).
Deje libre un espacio de como mínimo 2U por encima de esta unidad 
en el rack.

6U
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取り付け方法説明書

付属品

	0 ラックマウントアングル × 2

	0 ラックマウントビスキット × 10(使用8、予備2)

	0 ラックマウントアングル固定用ネジ × 6	
(使用4、予備2)
	0 取り付け説明書(本書) × 1

ラックマウントアングル取り付け方法

1.	 本体を逆にして、左右のサイドパネルの固定用ネジ各2本をはずす。
注意
本体を逆にするときにつまみが折れたり、曲がったりしないように注
意してください。また、本体に傷が付かないように作業台の上に毛布
などを敷いて作業をしてください。

2.	 サイドパネルを後方から前方に押してロックをはずし、外側に引く。

2 矢印方向に押す

3 矢印方向に引く

サイドパネル

1 外す

1 外す

注意
もとに戻すとき外したネジが必要になるので、大切に保管しておいてく
ださい。

3.	 左右にラックマウントアングルを付属のネジで取り付ける。（片側2箇所）

4 締める（2箇所）

〒206-8530 東京都多摩市落合1-47

この製品の取り扱いなどに関するお問い合わせは
タスカム カスタマーサポート 〒206-8530 東京都多摩市落合1-47

0570-000-809
	0 ナビダイヤルがご利用いただけない場合

電話：042-356-9137 ／ FAX：042-356-9185
受付時間は、10:00 〜 12:00 ／ 13:00 〜 17:00 です。（土・日・祝日・弊社指定休日を除く）

■ �住所や電話番号は、予告なく変更する場合があります。あらかじめご了承ください。

Montageanleitung

Mitgelieferte Teile

	i 	Einbauwinkel × 2

	i Schraubensatz für den Rackeinbau × 10  
(8 verwenden, 2 Ersatzteil)

	i Befestigungsschrauben für die Einbauwinkel × 6 
(4 verwenden, 2 Ersatzteil)

	i Montageanleitung (das vorliegende Dokument) 
× 1

Die Einbauwinkel montieren
1	 Legen Sie das Gerät mit seiner Oberseite auf eine ebene Fläche. 

Wichtig
Wenn Sie das Gerät umdrehen, achten Sie darauf, dass Sie seine 
Bedienelemente nicht verbiegen oder verdrehen. Legen Sie eine 
Decke, Gummimatte oder ähnliches auf die Arbeitsfläche, um Kratzer 
zu vermeiden.

2	 Entfernen Sie je zwei Befestigungsschrauben vom linken und 
rechten Seitenpaneel.

3	 Schieben Sie die Seitenpaneele in Richtung Vorderseite, um sie zu 
entriegeln. Ziehen Sie sie dann seitlich heraus.

2 In Pfeilrichtung schieben

3 In Pfeilrichtung ziehen

Seitenpaneel

1 Entfernen

1 Entfernen

Anmerkung
Bewahren Sie die Schrauben zusammen mit den Seitenpaneelen an 
einem sicheren Ort auf, um das Gerät später wieder in seinen Origi-
nalzustand zurück versetzen zu können.

4	 Befestigen Sie die Einbauwinkel mit jeweils zwei Schrauben an 
der linken und rechten Gerätewand.

4 Festschrauben (2 ×)

Ergänzende Sicherheitshinweise zur 
Installation

Mit dem mitgelieferten Schraubensatz können Sie das Gerät wie 
hier gezeigt in einem üblichen 19-Zoll-Rack befestigen. Dafür sind 6 
Höheneinheiten erforderlich.
Lassen Sie ausreichend Raum (mindestens 2 HE = 90 mm) über dem 
Gerät frei für die Belüftung.

Guida all’installazione

Parti incluse

	p Alette per montaggio a rack × 2

	p Set di viti per montaggio a rack × 10  
(8 utilizzo, 2 ricambio)

	p Viti di montaggio a rack × 6 (4 utilizzo, 2 ricambio)

	p Guida all’installazione (questo documento) × 1

Installazione delle alette per montaggio 
a rack

1.	 Capovolgere l’unità principale e rimuovere le viti di fissaggio 
(2 ciascuna) dai pannelli laterale sinistro e destro.

ATTENZIONE
Quando si capovolge l’unità principale, fare attenzione a non piegare 
o torcere i suoi controlli. Inoltre, per evitare che l’unità venga graffiata, 
posizionare una coperta o materiale simile sulla superficie di lavoro.

2.	 Premere i pannelli laterali in avanti dalla parte posteriore per 
sbloccarli. Quindi, tirarli via.

2 �Premere nella 
direzione della freccia

3 �Tirare nella direzione 
della freccia

Pannello laterale

1 Rimuovere

1 Rimuovere

ATTENZIONE
Conservare le viti rimosse in un luogo sicuro poiché saranno necessarie 
per reinstallare i pannelli laterali.

3.	 Utilizzare le viti in dotazione (2 ciascuna) per fissare le alette per il 
montaggio a rack sui lati sinistro e destro.

4 Stringere (2 posizioni)

6U

Precauzioni per il posizionamento e 
l’uso

Per montare questa unità su un rack, utilizzare i set di viti per il 
montaggio a rack per installarla come mostrato nell’illustrazione 
seguente (è necessario uno spazio di 6U rack).
Lasciare almeno 2U rack di spazio sopra l’unità.

6U

設置上の注意
本機をラックにマウントする場合は、付属のラックマウントビスキットを
使って、下図のように取り付けてください。(6Uスペース必要）なお、ラッ
ク内部では、本機の上に2U以上のスペースを空けてください。

6U
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